
DrägerSensor PR M DQ  /  HT M DQ  /  
PR NPT DQ / PR NPT DQ S 

1 Anvendelsesformål
DrägerSensorer DQ er beregnet til indsats i Dräger-målehoveder og -
transmittere til at fastslå koncentrationen af brændbare gasser og dampe op til 
100 % NEG i den omgivende luft under atmosfæriske betingelser. 
DrägerSensorerne af typen DQ erstatter de tidligere DrägerSensorer af typen 
DD (se efterfølgende tabel). Ældre sensorer som DrägerSensor af typen PR 
(varenummer: 6809225, 6809755 og 6809790) kan med forbehold for 
regulerende begrænsninger erstattes af DrägerSensorer af typen DQ.
2 Varianter og typebetegnelse

Fig. 1 / Kuva 1 / Fig. 1 / Fig 1

3 Måleprincip
Sensorerne fungerer efter princippet for katalytisk varmetoning. Brændbare 
gasser oxideres ved måleelementet. Den oxygen, som er nødvendig for 
forbrændingen, tages fra den omgivende luft. Forbrændingsvarmen, der opstår 
herved, opvarmer måleelementet yderligere. Denne opvarmning medfører en 
modstandsforøgelse i detektorelementet, som er proportional med 
koncentrationen af den brændbare gas. Et yderligere aktivt, men 
diffusionsbegrænset måleelement findes til kompensation for påvirkninger fra 
omgivelserne som ændringen i den omgivende lufttemperatur, luftfugtighed og 
omgivelsestrykket. På grund af måleprincippet skal oxygenkoncentrationen 
være på mindst 12 Vol% for at sikre en problemfri drift.
4 Driftsparametre
Sensorstrøm: 255 mA. Varianterne PR M DQ og PR NPT DQ (S) kan også drives med 
270 mA i eksisterende anlæg. DrägerSensor HT M DQ skal altid drives med 255 mA.

da Brugsanvisning

BEMÆRK
Dette datablad er et supplement til alle brugsanvisninger for 
målehoveder og transmittere, hvor DrägerSensorer DQ er tilladt til 
korrekt brug.
Dette datablad fås også på andre sprog og kan hentes i elektronisk 
form i databasen for teknisk dokumentation (www.draeger.com/ifu).

Varenummer
Sensornavn

Sensortype Godkendelsesnavn Erstatning til 
DrägerSensor DD

6814140
DrägerSensor 
PR M DQ

Metrisk gevind XDS 0210 6812220
DrägerSensor
PR M DD

6814145
DrägerSensor 
HT M DQ

Metrisk gevind, 
temperaturområde 
op til +150 °C

XDS 0211 6812390
DrägerSensor
HT M DD 

6814150
DrägerSensor 
PR NPT DQ

NPT-gevind, V2A-stål-
kabinet (korrosions- 
og syrebestandig)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD 

3701800
DrägerSensor
PR NPT DQ S

NPT-gevind, V4A-stål-
kabinet (korrosions- 
og syrebestandig)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD

Pos. se fig. 1 Betegnelse Materiale
1 Hus 1.4305 (X8CrNiS18-9)

3701800: 1.4404 (X2CrNiMo17-12-2)
2 Trådvæv 1.4301 (X5CrNi18-10)
3 Tætningsring VMQ
4 Tætningsskive VMQ
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DrägerSensor PR M DQ  /  HT M DQ  /  
PR NPT DQ / PR NPT DQ S 

1 Käyttötarkoitus
DrägerSensor DQ -anturit on tarkoitettu käytettäväksi Dräger-mittauspäissä ja -
lähettimissä, ja ne mittaavat ympäröivässä ilmassa olevien palavien kaasujen ja 
höyryjen konsentraatioita 100 % LEL saakka normaalissa ilmanpaineessa. DQ-
tyyppiset DrägerSensor-anturit korvaavat aikaisemmat DD-tyypin DrägerSensor-
anturit (katso taulukko jäljempänä). Vanhemmat anturit, kuten PR-tyypin 
DrägerSensor-anturit (osanumerot: 6809225, 6809755 ja 6809790) voidaan 
hyväksyntäoikeudellisin rajoituksin korvata DQ-tyyppisillä DrägerSensor-antureilla.
2 Versiot ja tyyppimerkintä

3 Mittausperiaate
Anturit toimivat katalyyttisen muutoslämmön periaatteella. Palavat kaasut 
hapettuvat mittauselementissä. Palamiseen tarvittava happi otetaan 
ympäröivästä ilmasta. Näin syntyvä palamislämpö kuumentaa 
mittauselementtiä. Kuumenemisen seurauksena kasvava mittauselementin 
vastus on mitattavissa, ja se on verrannollinen palavan kaasun konsentraatioon. 
Ympäristön vaikutusten, kuten ympäristön lämpötilan, ilmankosteuden ja 
ympäristön paineen muutoksen, kompensoinnille on käytössä toinen, 
diffuusiorajoitettu mittauselementti. Mittausperiaatteen vuoksi moitteeton 
toiminta edellyttää vähintään 12 Vol% happikonsentraatiota.

4 Käyttöparametrit
Anturivirta: 255 mA. Versioita PR M DQ ja PR NPT DQ (S) voidaan käyttää olemassa 
olevissa laitteistoissa myös 270 mA:n virralla. DrägerSensor HT M DQ -anturia täytyy 
aina käyttää 255 mA:n virralla.

fi Käyttöohje

HUOMAUTUS
Tämä tietolehti täydentää mittauspäiden ja lähettimien kaikkia 
käyttöohjeita, joissa DrägerSensor DQ -anturit on hyväksytty niiden 
aiottuun käyttötarkoitukseen.
Sähköinen tietolehti voidaan ladata muilla kielillä teknisten asiakirjojen 
tietopankista (www.draeger.com/ifu).

Osanumero
Anturin nimi

Anturin tyyppi Hyväksynnän 
nimi

Korvaa 
DrägerSensor DD:n

6814140
DrägerSensor 
PR M DQ

Metriset kierteet XDS 0210 6812220
DrägerSensor
PR M DD

6814145
DrägerSensor 
HT M DQ

Metriset kierteet, 
lämpötila-alue 
+150 °C saakka

XDS 0211 6812390
DrägerSensor
HT M DD 

6814150
DrägerSensor 
PR NPT DQ

NPT-kierteet, V2A-te-
räskotelo (ruostumaton 
ja haponkestävä)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD 

3701800
DrägerSensor
PR NPT DQ S

NPT-kierteet, V4A-te-
räskotelo (ruostumaton 
ja haponkestävä)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD

Kohta kuv. 1 Nimitys Materiaali
1 Kotelo 1.4305 (X8CrNiS18-9)

3701800: 1.4404 (X2CrNiMo17-12-2)
2 Metalliverkko 1.4301 (X5CrNi18-10)
3 Tiivisterengas VMQ
4 Tiivistelevy VMQ
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5 Særlige betingelser for sikker anvendelse
DrägerSensorerne DQ er beregnet til drift i eksplosionsfarlige områder i zone 1 og 
2 eller 21 og 22 og mærket som udstyr svarende til apparatkategorierne 2G og 3G 
eller 2D og 3D samt Class I, Class II, Div 1 & 2. Den minimalt tilladte omgivende 
lufttemperatur er -50 °C, den maksimalt tilladte omgivende lufttemperatur er 
+150 °C, men kan dog være begrænset af temperaturklassen, 
overfladetemperaturen eller sensortypen samt af målehovedet/transmitteren (se 
efterfølgende tabel). Temperaturklasseallokeringen ved ikke egensikker forsyning 
(maks. elektrisk spænding 30 V, maks. elektrisk effekt 2 W) er angivet i 
efterfølgende tabel. I en oxygenberiget atmosfære kan eksplosionsbeskyttelsen 
være begrænset af en kapsling med øget sikkerhed "e" og en trykfast kapsling "db".

ATEX & IECEx
DrägerSensoren PR NPT DQ (S) (XDS 0200, konisk NPT-gevind) er beregnet til 
indbygning i kabinetter med trykfast kapsling "db", der er udstyret med et tilsvarende 
indvendigt NPT-gevind på ¾". Husets maksimale referencetryk må ikke overskride 
20 bar. DrägerSensorerne PR M DQ og HT M DQ (XDS 021x, metrisk gevind) 
er beregnet til indbygning i huse med kapsling for øget sikkerhed "e". Husets 
væg skal være jævn, og tykkelsen skal ligge mellem 4 og 7 mm. Kun den 
medfølgende O-ring må anvendes. Ved indbygningen af DrägerSensor PR M / 
HT M DQ som reservedel i allerede på stedet eksisterende huse Polytron SE Ex 
PR M1/M2/M3 skal du være opmærksom på, at de maksimale 
overfladetemperaturer, som er angivet på huset, kan afvige fra temperaturerne 
for den netop indbyggede DrägerSensor. Den højeste af de maksimale 
overfladetemperaturer gælder for støveksplosionsbeskyttelsen.
UL
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200, konisk NPT-gevind) er udelukkende 
beregnet til brug i klassificerede, anførte eller anerkendte produkter, systemer eller 
komponenter eller i en klassificeret eller anført trykfast kapslet/støv-trykfast kapslet 
(hvis relevant) klemkasse med en indvendig ¾"-NPT-indgang. DrägerSensor 
PR NPT DQ (S) (XDS 0200) er blevet evalueret i de omgivende 
lufttemperaturområder, der er anført i ovenstående  tabel. Gevindindgangens 
egnethed skal kontrolleres og bekræftes i kombination med det endelige 
kabinet, der bruges i slutanvendelsen. Der skal tages hensyn til tests og 
kontroller af sensorens måleeffekt i normal drift til slutanvendelsen. Sensoren i 
slutproduktet skal forsynes via en felttransmitter eller en klemkasse med en LV 
(Limited Voltage)-strømkreds. Forsyningskilden skal levere en maks. 
tomgangsspænding til strømkredsen på 30 Vac eller 42,4 Vdc. Klassificering af 
omgivelsesbetingelserne, type 1: Typeklassificeringen skal bekræftes i 
kombinationen med det målehoved-/transmitterhus, der bruges i 
slutanvendelsen.

6 Sensorudskiftning

DrägerSensor PR M DQ og HT M DQ:
1 Følg brugsanvisningen til målehovedet/transmitteren.
2 Slut sensorledningerne til klemmerne i henhold til brugsanvisningen til 

målehovedet/transmitteren.
3 Kontrollér sensorstrømmen før ibrugtagningen, og indstil den på 255 mA, 

hvis det er nødvendigt.
DrägerSensor PR NPT DQ (S):
1 Følg brugsanvisningen til målehovedet/transmitteren.
2 Slut sensorledningerne til klemmerne i henhold til brugsanvisningen til 

målehovedet/transmitteren.
3 Luk klemkassen og transmitter-huset under hensyntagen til de relevante 

regler vedr. eksplosionsbeskyttelse.
4 Kontrollér sensorstrømmen før ibrugtagningen, og indstil den på 255 mA, 

hvis det er nødvendigt.

7 Sensorjustering

Opvarmningstiden, efter sensorstrømmen er tændt, er på mindst 30 minutter. 
Ved justeringen med gasser og dampe med lav følsomhed som propan (se 
kapitel 9) er opvarmningstiden op til 2 timer. Sensoren skal helst justeres i sin 
brugsstilling. En kalibrering eller evt. en justering af sensoren skal typisk 
foretages hver 3. til 6. måned. Hvis en eksponering over for stoffer, som forgifter 
sensoren, i skadelig koncentration ikke kan udelukkes, eller hvis der optræder 
tydelige følsomheds- eller nulpunktsforskydninger (≥ 5 % NEG efter 2 måneder), 
skal justeringsintervallet forkortes tilsvarende. Det anbefales at foretage en 
kontrol af kalibreringen efter en overskridelse af måleområdet. De generelle 
instruktioner vedrørende sensorjustering iht. IEC 60079-29-2 skal følges.
Justering af nulpunktet
Nulpunktet skal helst justeres med omgivende luft. Hvis det ikke kan garanteres, 
at den omgivende luft er uden brændbare gasser og dampe, anbefales det at 
udføre en justering af nulpunktet med syntetisk luft. Justeringen skal udføres 
ved en stabil måleværdi.
Justering af følsomheden
Koncentrationen af testgas skal helst ligge i området for den overvågede 
grænseværdi. Volumenflowet skal være ca. 500 mL/min.
Ventetiden, indtil der opnås en stabil måleværdi, er mindst 1 min. Forlængede 
indstillingstider (> 3 min) indtil en stabil måleværdi kan tyde på en beskadigelse 
af sensoren. Hvis sensorens følsomhed er faldet til under 50 % af 
udgangsfølsomheden, anbefales det at udskifte sensoren.

Sensorvariant Omgivende 
lufttemperatur

Temperaturklasse maks. 
overfladetemperatur

min. maks.
XDS 02x1 -50 °C +150 °C T3 +195 °C
XDS 02xx +85 °C T4 +130 °C
XDS 02xx +55 °C T5
XDS 02xx +40 °C T6

FORSIGTIG
Eksplosionsfare. For at reducere faren for antændelse i eksplosive 
atmosfærer skal apparatet afbrydes fra forsyningsstrømkredsløbet inden 
vedligeholdelse.

FORSIGTIG
Eksplosionsfare. Justeringen skal helst foretages med de 
gaskomponenter, der skal overvåges. Gasserne metan og hydrogen, der 
skal overvåges, må ikke justeres med en målegas.
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5 Turvallisen käytön erityisedellytykset
DrägerSensor DQ -anturit on tarkoitettu käytettäviksi tilaluokkien 1 ja 2 tai 21 ja 
22 räjähdysvaarallisilla alueilla, ja ne on merkitty laiteluokkien 2G ja 3G tai 2D ja 
3D sekä Class I, Class II, Div 1 & 2 laitteiksi. Pienin sallittu ympäristön lämpötila 
on –50 °C ja suurin +150 °C. Tätä voi kuitenkin rajoittaa lämpötilaluokka, 
pintalämpötila tai anturin tyyppi sekä mittauspää/lähetin (katso jäljempänä oleva 
taulukko). Lämpötilaluokka muussa kuin luonnostaan vaarattomassa 
virransyötössä (enimmäisjännite 30 V, enimmäissähköteho 2 W) on ilmoitettu 
taulukossa jäljempänä. Hapella rikastuneessa ympäristön ilmassa saattaa 
sellaisten laitteiden räjähdyssuoja olla rajoitettu, joiden rakenne on tyypiltään 
varmennettu (”e”) tai räjähdyspaineen kestävä (”db”).

ATEX & IECEx
DrägerSensor PR NPT DQ (S) -anturi (XDS 0200, kartiomaiset NPT-kierteet) on 
tarkoitettu asennettavaksi räjähdyspaineen kestävään ”db”-rakenteiseen koteloon, 
jossa on vastaavat ¾”:n NPT-sisäkierteet. Kotelon suurin viitepaine ei saa olla yli 
20 baaria. DrägerSensor PR M DQ - ja HT M DQ -anturit (XDS 021x, metriset 
kierteet) on tarkoitettu asennettaviksi varmennettuun ”e”-rakenteiseen koteloon. 
Kotelon seinämän on oltava tasainen, seinämän paksuuden 4–7 mm. Vain 
mukana olevaa O-rengasta saa käyttää. Kun DrägerSensor PR M- / HT M DQ -
anturi asennetaan varaosana paikalla jo oleviin Polytron SE Ex PR M1/M2/ M3 
-koteloihin, on otettava huomioon, että koteloon merkityt 
enimmäispintalämpötilat voivat poiketa uuden asennettavan DrägerSensorin 
pintalämpötiloista. Ratkaisevaa pölyräjähdyssuojan osalta on suurempi 
ilmoitettu enimmäispintalämpötila.
UL
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200, kartiomainen NPT-kierre) on tarkoitettu 
käytettäväksi ainoastaan luokitelluissa, luetelluissa tai hyväksytyissä tuotteissa, 
järjestelmissä tai komponenteissa tai luokitellussa tai luetellussa räjähdyspaineen 
kestävästi suljetuissa / pölyn/räjähdyspaineen kestävästi suljetuissa (tilanteen 
mukaan) liitäntäkoteloissa sisäisellä ¾"-NPT-tulolla. DrägerSensor PR NPT DQ (S) 
(XDS 0200) on arvioitu edellä olevassa taulukossa mainittuja ympäristön 
lämpötila-alueita varten. Kierretulon soveltuvuus on tarkastettava ja 
vahvistettava yhdessä lopullisessa käyttösovelluksessa käytettävän lopullisen 
kotelon kanssa. Lopullisessa käyttösovelluksessa on huomioitava anturin 
mittaustehon testit ja tarkastukset normaalikäytössä. Anturin syötön tulee 
tapahtua lopputuotteessa kenttälähettimen tai LV (Limited Voltage) -virtapiirillä 
varustetun liitäntäkotelon kautta. Virtalähteen antama, virtapiirissä käytettävissä 
oleva tyhjäkäyntijännite ei saa olla yli 30 Vac tai 42,4 Vdc. 
Ympäristöolosuhteiden luokitus, tyyppi 1: Tyyppiluokituksen tulee olla 
vahvistettu yhdessä loppukäyttösovelluksessa käytettävän mittauspää-/
lähetinkotelon kanssa.
6 Anturin vaihtaminen

DrägerSensor PR M DQ ja HT M DQ:
1 Noudata mittauspään/lähettimen käyttöohjetta.
2 Liitä anturijohdot liittimiin mittauspään/lähettimen käyttöohjeen mukaisesti.
3 Tarkista anturivirta ennen käyttöönottoa ja aseta tarvittaessa arvoksi 

255 mA.
DrägerSensor PR NPT DQ (S):
1 Noudata mittauspään/lähettimen käyttöohjetta.
2 Liitä anturijohdot liittimiin mittauspään/lähettimen käyttöohjeen mukaisesti.
3 Sulje liitäntärasia ja lähettimen kotelo ottaen huomioon asianmukaiset 

räjähdyssuojausta koskevat säännöt.
4 Tarkista anturivirta ennen käyttöönottoa ja aseta tarvittaessa arvoksi 

255 mA.

7 Anturin säätäminen

Lämpiämisaika on anturivirran kytkemisen jälkeen vähintään 30 minuuttia. Jos 
säätämisessä käytetään kaasuja ja höyryjä, joiden herkkyys on alhaisempi kuin 
propaanilla (katso lukua 9), lämpiämisaika voi olla jopa 2 tuntia. Anturin 
säätäminen on tehtävä mieluiten sen käyttöasennossa. Anturi on kalibroitava tai 
säädettävä normaalisti 3–6 kuukauden välein. Mikäli anturimyrkkyjen 
haitallisesta konsentraatiosta johtuva räjähdys on mahdollinen tai jos 
herkkyydessä tai nollapisteessä havaitaan selviä siirtymiä (≥ 5 % LEL 
2 kuukauden jälkeen), säätäminenväliä on lyhennettävä vastaavasti. On 
suositeltavaa tarkistaa kalibrointi mittausalueen ylittymisen jälkeen. 
Standardissa IEC 60079-29-2 esitettyjä anturien säätämistä koskevia yleisiä 
ohjeita tulee noudattaa.
Nollapisteen säätäminen
Nollapiste tulee mieluiten säätää käyttämällä ympäröivää ilmaa. Jos ei voida 
taata, että ympäröivässä ilmassa ei ole palavia kaasuja ja palavia höyryjä, on 
suositeltavaa säätää nollapiste käyttämällä synteettistä ilmaa. Säätäminen on 
toteutettava mittausarvon pysyessä vakaana.
Herkkyyden säätäminen
Testikaasun konsentraation tulee mieluiten olla valvottavan raja-arvon sisällä. 
Virtauksen tulee olla n. 500 ml/min.
Odotusaika vakaan mittausarvon saamiseksi on vähintään 1 min. Vakaata 
mittausarvoa edeltävät tätä pidemmät säätöajat (> 3 min) voivat viitata anturin 
vaurioon. Jos anturin herkkyys on laskenut alle 50 %:iin lähtöherkkyydestä, 
anturin vaihtaminen on suositeltavaa.

Anturiversiot Ympäristön 
lämpötila

Lämpötilaluokka Pintalämpötila 
enintään

väh. enint.
XDS 02x1 –50 °C +150 °C T3 +195 °C
XDS 02xx +85 °C T4 +130 °C
XDS 02xx +55 °C T5
XDS 02xx +40 °C T6

HUOMIO
Räjähdysvaara. Pienennä syttymisvaaraa räjähdysvaarallisissa tiloissa 
erottamalla laite ennen huoltotöitä syöttövirtapiiristä.

HUOMIO
Räjähdysvaara. Säätäminen on mieluiten suoritettava valvottavalla 
kaasukomponentilla. Valvottavia kaasuja – metaania ja vetyä – ei saa 
säätää korvauskaasulla.
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8 Mittaustekniset ominaisuudet
DrägerSensor DQ -anturin mittaustekniset ominaisuudet metaani- ja 
propaanikaasuille sekä vedylle on lueteltu liitteen taulukossa 1. Tiedot koskevat 
255 mA:n anturivirtaa.
Anturin myrkyttyminen
DrägerSensor DQ voi anturimyrkkyjen esiintyessä vaurioitua tilapäisesti tai 
pysyvästi. Anturimyrkkyjä ovat rikkivety, rikkipitoiset hiilivedyt ja höyrystyvät 
piiyhdisteet. Myös halogenoitujen tai rikkipitoisten hiilivetyjen suuret 
konsentraatiot voivat usein tapahtuvassa altistuksessa hieman heikentää anturin 
ominaisuuksia. Metaanille herkkyyden häviäminen 5000 ppmh:n (esim. 10 ppm x 
500 h) rikkivedylle altistumisen jälkeen: < 25 %. Metaanille herkkyyden 
häviäminen 250 ppmh:n (esim. 10 ppm x 25 h) HMDS:lle 
(heksametyylidisiloksaani) altistumisen jälkeen: < 50 %. Anturin myrkyttyminen 
ilmenee tyypillisesti ensin herkkyyden laskuna metaanille. Herkkyys muille 
palaville aineille heikkenee yleensä huomattavasti vähemmän. Ilmoitetut arvot 
koskevat uudenkaltaisia antureita.
Ympäristöolosuhteet
Lämpötila (XDS 02x0): –50...+85 °C
Lämpötila (XDS 02x1): –50...+150 °C
Paine : 800–1200 hPa
Suhteellinen kosteus: 5...95 % suhteellinen kosteus
Säilytys
Jos anturia ei käytetä, varastointiolosuhteille asetettujen vaatimusten tulee 
tällöin täyttyä.
Lämpötila : –40...+65 °C
Paine : 700–1300 hPa
Suhteellinen kosteus : 10...90 % suhteellinen kosteus
Säilytysaika : ei rajoitusta
Käyttöikä : >5 vuotta (ilman myrkyttymistä)
Etäkalibrointiadapterin käyttö
Käytettäessä etäkalibrointiadapteria 68 12 480 on noudatettava sen 
käyttöohjetta.
9 Palavien kaasujen ja höyryjen mittaus
DrägerSensor PR M DQ- / HT M DQ- / PR NPT DQ (S) -antureita voidaan käyttää 
myös muiden kaasujen ja höyryjen mittaamiseen. Eräät tällaisista aineista on koottu 
liitteen taulukkoon 2. Eräät tällaisista aineista on koottu seuraavaan taulukkoon. 
Taulukko ei ole kaikenkattava. Anturit ovat yleensä herkkiä kaikille palaville 
kaasuille ja höyryille. Tässä mainitut alemmat räjähdysrajat ovat peräisin 
standardista IEC 60079-20-1:2010. Paikallisesti sitovat alemmat räjähdysrajat 
voivat kuitenkin poiketa näistä. Herkkyydet (mV / % LEL) koskevat uusia 
antureita anturivirralla 255 mA. Muunnoslaskennan kautta tehtävä 
korvauskaasukalibrointi voi johtaa enimmillään ±30 %:n ylimääräiseen 
mittauksen epävarmuuteen. Luettelossa mainittujen kaasujen sopivuus on 
tarkastettu standardin EN 60079-29-1:2016 mukaisesti.
Esimerkki n-heksaanin korvauskaasukalibroinnista korvauskaasulla 50 % LEL 
propaania:
Asetettava kalibrointikaasukonsentraatio on 50 % LEL / 0,7 = 71 % LEL.
10 Anturikalvon tai pölynsuojasuodattimen käyttö
Kaasuliitäntään voi asentaa anturikalvon (tilausnro 8326840), joka suojaa 
kosteudelta ja pölyltä sekä pienentää anturin herkkyyttä tuulelle ja virtauksille. 
Anturikalvo ei pidennä anturin vasteaikaa (poikkeuksena tästä ovat pitkäketjuiset 
höyryt, kuten n-nonaani). Vaikutuksen herkkyyteen voi jättää huomiotta. Anturi on 
säädettävä anturikalvon asentamisen jälkeen uudelleen kalvolla varustettuna. 
Anturikalvo on tarkastettava silmämääräisesti aina ennen säätämistä ja vaihdettava 
tarvittaessa. Antureissa voi käyttää pölynsuojasuodatinta (tilausnro 6810537), mikäli 
anturin ympäristössä muodostuu runsaasti pölyä tai anturi altistuu suurelle 
aerosolikuormitukselle. Pölynsuojasuodatin pysyy paikallaan itsestään. 
Pölynsuojasuodatin ei pidennä anturin vasteaikaa (poikkeuksena tästä ovat 
pitkäketjuiset höyryt, kuten n-nonaani). Vaikutuksen herkkyyteen voi jättää huomiotta. 
Pölynsuojasuodatinta käytettäessä anturin tulee olla varustettu suodattimella myös 
anturin säätämisen yhteydessä. Pölynsuojasuodatin on vaihdettava uuteen ennen 
säätämistä.
Asennus: Liimaa anturikalvo 8326840 kaasun tuloaukon reunaan metalliverkon 
eteen ja paina kalvoa reunaa vasten. Sijoita pölynsuojasuodatin 6810537 
kaasun tuloaukkoon metalliverkon eteen ja paina suodatin paikalleen.

11 Tilausluettelo 

HUOMAUTUS
Anturikalvoa ja pölynsuojasuodatinta ei saa käyttää yhdessä. Anturikalvoa 
ja pölynsuojasuodatinta ei ole testattu standardin EN 60079-29-1 
mukaisen mittausteknisen soveltuvuustestin yhteydessä.

Nimitys ja kuvaus Tilausnumero
DrägerSensor PR M DQ 68 14 140
DrägerSensor HT M DQ 68 14 145
DrägerSensor PR NPT DQ 68 14 150
Kalibrointiadapteri1)

1) Mittaustekninen sopivuus tarkastettu EN 60079-29-1:n mukaan

68 06 978
Etäkalibrointiadapteri1) 68 12 480
Prosessiadapteri1) 68 12 470
Anturikalvo (2 kpl) 8326840
Pölynsuojasuodatin (10 kpl) 6810537
Muut lisävarusteet pyynnöstä

ii

8 Måletekniske egenskaber
De måletekniske egenskaber for DrägerSensor DQ for gasserne metan, propan og 
hydrogen er angivet i tabel 1 i bilaget. Angivelserne gælder for en sensorstrøm på 
255 mA.
Sensorforgiftning
DrägerSensor DQ kan blive midlertidigt eller permanent beskadiget i tilfælde af stof som 
forgifter sensoren. Stof som forgifter sensoren er svovlbrinte, svovlholdigt kulbrinte og 
flygtige siliciumforbindelser. I mindre omfang kan hyppig eksponering for høje 
koncentrationer af halogeneret eller kvælstofholdigt kulbrinte også påvirke 
sensoregenskaberne. Følsomhedstab for metal efter eksponering for 5.000 ppmh (f.eks. 
10 ppm x 500 h) svovlbrinte: < 25 %. Følsomhedstab for metal efter eksponering for 250 
ppmh (f.eks. 10 ppm x 25 h) HMDS (hexamethyldisiloxan): < 50 %. En sensorforgiftnings 
viser sig typisk først ved den reducerede følsomhed for metan. Følsomheden for andre 
brændbare stoffer påvirkes som regel i langt mindre grad. De angivne værdier gælder for 
nye sensorer.
Omgivende betingelser
Temperatur (XDS 02x0): -50 til +85 °C
Temperatur (XDS 02x1): -50 til +150 °C
Tryk : 800 til 1.200 hPa
Relativ fugtighed : 5 til 95 % relativ fugtighed
Opbevaring
Når sensoren ikke er i brug, skal betingelserne for opbevaring overholdes.
Temperatur : -40 til +65 °C
Tryk : 700 til 1.300 hPa
Relativ fugtighed : 10 til 90 % relativ fugtighed
Opbevaringstid : ubegrænset
Levetid : > 5 år (uden forgiftning)
Anvendelse af fjernkalibreringsadapteren
Ved anvendelse af fjernkalibreringsadapteren 68 12 480 skal du følge 
brugsanvisningen til denne.

9 Detektion af brændbare gasser og dampe
DrägerSensorerne PR M DQ/HT M DQ/PR NPT DQ (S) kan også anvendes til 
detektion af andre gasser og dampe, og nogle af disse substanser er oplistet i tabel 
2 i bilaget. Sensorerne er normalt følsomme over for alle brændbare gasser og 
dampe. De her oplistede nedre eksplosionsgrænser er taget fra IEC 60079-20-
1:2010, men der kan dog gælde andre nedre eksplosionsgrænser regionalt, 
som afviger fra disse. Følsomhederne i mV/% NEG gælder for nye sensorer ved 
255 mA. Krydskalibrering gennem omregning kan føre til en ekstra 
måleusikkerged op til ±30 %. De oplistede gasser er måleteknisk kontrolleret 
egnet iht.EN 60079-29-1:2016.
Eksempel til krydskalibrering af n-hexan med erstatningsgas 50 % NEG propan:
Kalibreringsgaskoncentrationen, der skal indstilles, udgør 50 % NEG/0,7 = 
71 % NEG.

10 Brug af en sensormembran eller et 
støvbeskyttelsesfilter

Som beskyttelse mod fugt og støv og til reducering af følsomheden over for vind og 
flow kan gasindtaget udstyres med en sensormembran (bestillingsnr. 8326840). 
Sensormembranen forlænger ikke sensorens responstid (med undtagelse af dampe 
af langkædede stoffer som f.eks. n-nonan). Indflydelsen på følsomheden er 
ubetydelig. Hvis der sættes en sensormembran på, skal der efterfølgende foretages 
en justering med membranen. Sensormembranen skal kontrolleres visuelt før hver 
justering og udskiftes om nødvendigt. Ved meget kraftig støvdannelse og høj 
aerosolpåvirkning kan sensorerne benyttes med et støvbeskyttelsesfilter 
(bestillingsnr. 6810537). Støvbeskyttelsesfilteret er selvholdede. 
Støvbeskyttelsesfilteret forlænger ikke sensorens responstid (med undtagelse af 
dampe af langkædede stoffer som f.eks. n-nonan). Indflydelsen på følsomheden er 
ubetydelig. Hvis der benyttes et støvbeskyttelsesfilter, skal støvbeskyttelsesfilteret 
også sidde på under justeringen. Før justeringen skal støvbeskyttelsesfilteret 
udskiftes.
Montering: Klæb sensormembranen 8326840 på kanten af gasindgangen foran 
trådnettet, og tryk den fast. Sæt støvbeskyttelsesfilteret 6810537 ind i 
gasindgangen foran trådnettet, og tryk det fast.

11 Bestillingsliste 

BEMÆRK
Sensormembranen og støvbeskyttelsesfilteret må ikke kombineres med 
hinanden. Sensormembranen og støvbeskyttelsesfilteret er ikke del af den 
måletekniske egnethedsprøve iht. EN 60079-29-1.

Betegnelse og beskrivelse Bestillingsnummer
DrägerSensor PR M DQ 68 14 140
DrägerSensor HT M DQ 68 14 145
DrägerSensor PR NPT DQ 68 14 150
Kalibreringsadapter1)

1) måleteknisk egnethedskontrolleret iht. EN 60079-29-1

68 06 978
Fjernkalibreringsadapter1) 68 12 480
Procesadapter1) 68 12 470
Sensormembran (2 stk.) 8326840
Støvbeskyttelsesfilter (10 stk.) 6810537
Yderligere tilbehør på forespørgsel

ii



DrägerSensor PR M DQ  /  HT M DQ  /  
PR NPT DQ / PR NPT DQ S 

1 Användning
DrägerSensorerna DQ är avsedda för användning i Dräger-mäthuvuden och 
transmitters för bestämning av koncentrationen av brännbara gaser och ångor upp 
till 100 %UEG, undre explosionsgräns, i omgivningsluften i atmosfäriska 
förhållanden. DrägerSensorerna av typen DQ ersätter de tidigare DrägerSensorerna 
av typen DD (se nedanstående tabell). Äldre sensorer som DrägerSensorn av typen 
PR (Artikelnummer: 6809225, 6809755 och 6809790) kan med förbehåll för 
tillståndsrättsliga restriktioner ersättas av DrägerSensorer av typen DQ.
2 Varianter och typbeteckning

3 Mätprincip
Sensorerna arbetar utifrån den katalytiska förbränningsprincipen. Brännbara 
gaser oxideras på mätelementet. Oxygenet som krävs för förbränningen tas upp 
ur omgivningsluften. Av den förbränningsvärme som uppstår värms 
mätelementet upp ytterligare. Följden av denna uppvärmning är en mätbar 
motståndshöjning i detektorelementet, som står i proportion till den brännbara 
gasens koncentration. Det finns ytterligare ett aktivt men diffusionsbegränsat 
mätelement för att kompensera miljöpåverkan såsom ändring av 
omgivningstemperaturen, luftfuktighet och omgivningstrycket. På grund av 
mätprincipen måste en oxygenkoncentration på minst 12 Vol% tillhandahållas.
4 Driftparameter
Sensorström: 255 mA. Varianterna PR M DQ och PR NPT DQ (S) kan även drivas 
med 270 mA i befintliga anläggningar. DrägerSensor HT M DQ måste alltid drivas 
med 255 mA.
5 Särskilda villkor för säker användning
DrägerSensorerna DQ är avsedda för användning i områden med explosionsrisk 
i zon 1 och 2 eller 21 och 22, och märkta som utrustning motsvarande 
enhetskategorierna 2G och 3G eller 2D och 3D samt Class I, Class II, Div 1 & 2. 
Lägsta tillåtna omgivningstemperatur är -50 °C, högsta omgivningstemperatur 
+150 °C, men detta kan vara begränsat på grund av temperaturklass, 
yttemperatur eller sensortyp, samt mäthuvud/transmitter (se nedanstående 
tabell). Temperaturklasstilldelningen vid ej egensäker försörjning (max elektrisk 
spänning 30 V, max elektrisk effekt 2 W) specificeras i efterföljande tabell. I 
oxygenanrikad atmosfär kan explosionsskyddet för tändningsskyddsklassen 
förhöjd säkerhet "e" och lufttät kapsling "db" vara begränsat.

ATEX & IECEx
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200, konisk NPT-gänga) är avsedd för 
montering i hus med tändningsskyddsklass lufttät kapsling "db" som har en 
motsvarande ¾"-NPT-innergänga. Maximalt referenstryck för huset får inte 
överskrida 20 bar. DrägerSensorer PR M DQ och HT M DQ (XDS 021x, metrisk 
gänga) är avsedda för montering i hus med tändningsskyddsklass förhöjd 
säkerhet "e". Husets vägg måste vara rakt och väggtjockleken måste vara 
mellan 4 och 7 mm. Det är endast den medföljande o-ringen som får användas. 
Observera att vid montering av DrägerSensorer PR M/HT M DQ som reservdel 
i befintliga hus Polytron SE Ex PR M1/M2/M3 kan de maximala yttemperaturer 
som är angivna på huset avvika från den nymonterade DrägerSensorns. Den 
högre angivna maximala yttemperaturen är normativ för explosionsskydd mot 
damm.

sv Bruksanvisning

NOTERING
Detta datablad är en komplettering till alla bruksanvisningar för 
mäthuvuden och transmitters där DrägerSensorer DQ är tillåtna för 
användning i enlighet med bestämmelserna.
Databladet kan laddas ner i elektronisk form på andra språk från 
databasen för teknisk dokumentation (www.draeger.com/ifu).

Artikelnummer
Sensornamn

Sensortyp Tillståndsnamn Ersätter 
DrägerSensor DD

6814140
DrägerSensor 
PR M DQ

Metrisk gänga XDS 0210 6812220
DrägerSensor
PR M DD

6814145
DrägerSensor 
HT M DQ

Metrisk gänga, 
temperaturområde till 
+150 °C

XDS 0211 6812390
DrägerSensor
HT M DD 

6814150
DrägerSensor 
PR NPT DQ

NPT-gänga, V2A-
stålhus (korrosions- och 
syraresistent)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD 

Artikelnummer
Sensornamn

Sensortyp Tillståndsnamn Ersätter 
DrägerSensor DD

3701800
DrägerSensor
PR NPT DQ S

NPT-gänga, V4A-
stålhus (korrosions- och 
syraresistent)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD

Pos se fig 1 Benämning Material
1 Hus 1.4305 (X8CrNiS18-9)

3701800: 1.4404 (X2CrNiMo17-12-2)
2 Trådgaller 1.4301 (X5CrNi18-10)
3 Tätningsring VMQ
4 Tätningsbricka VMQ

Sensorvariant Omgivningstemperatur Temperatur-
klass

max yttemperatur

min max
XDS 02x1 -50 °C +150 °C T3 +195 °C
XDS 02xx +85 °C T4 +130 °C
XDS 02xx +55 °C T5
XDS 02xx +40 °C T6
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DrägerSensor PR M DQ  /  HT M DQ  /  
PR NPT DQ / PR NPT DQ S 

1 Bruksområde
DrägerSensor DQ er beregnet for bruk i Dräger-målehoder og -transmittere for 
å bestemme konsentrasjonen av brennbare gasser og damper opptil 100 % LEL 
i omgivelsesluften under atmosfæriske forhold. DrägerSensor av typen DQ 
erstatter tidligere DrägerSensor av typen DD (se tabellen nedenfor). Eldre 
sensorer som DrägerSensor av typen PR (delenummer: 6809225, 6809755 og 
6809790) kan erstattes av DrägerSensor av typen DQ, så fremt det ikke 
foreligger begrensninger knyttet til godkjenning.
2 Varianter og typebetegnelse

3 Måleprinsipp
Sensorene fungerer i henhold til prinsippet om katalytisk varmetoning. Brennbare 
gasser oksideres ved måleelementet. Oksygenet som kreves til forbrenningen, 
hentes fra omgivelsesluften. Den forbrenningsvarmen som da oppstår, varmer 
opp måleelementet i tillegg. Denne oppvarmingen fører til en målbar økning i 
motstanden til detektorelementet, som er proporsjonal med konsentrasjonen av 
den brennbare gassen. Et ytterligere aktivt, men diffusjonsbegrenset 
måleelement er også i bruk for å kompensere for miljøpåvirkninger som endringer 
i omgivelsestemperatur, fuktighet og omgivelsestrykk. På grunn av måleprinsippet 
krever riktig drift at det foreligger en oksygenkonsentrasjon på minst 12 Vol%.
4 Driftsparametere
Sensorstrøm: 255 mA. Variantene PR M DQ og PR NPT DQ (S) kan også drives med 
270 mA i eksisterende anlegg. DrägerSensor HT M DQ må alltid drives med 255 mA.

5 Spesielle betingelser for sikker bruk
DrägerSensor DQ er beregnet for drift i potensielt eksplosjonsfarlige områder i 
sone 1 og 2 eller 21 og 22 og er merket som utstyr i kategori 2G og 3G eller 2D 
og 3D samt klasse I, klasse II, div. 1 og 2 . Minste tillatte omgivelsestemperatur 
er -50 °C, maksimal omgivelsestemperatur er +150 °C, men kan begrenses av 
temperaturklassen, overflatetemperaturen eller sensortypen og målehodet/
transmitteren (se tabellen nedenfor). Temperaturklassetilordning for ikke-
egensikker forsyning (maks. elektrisk spenning 30 V, maks. elektrisk effekt 2 W) 
er gitt i tabellen nedenfor. I oksygenanrikede atmosfærer kan 
eksplosjonsbeskyttelsen til beskyttelsestypene forhøyet sikkerhet, "e", og 
trykkfast kapsling, "db", være begrenset.

ATEX & IECEx
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200, koniske NPT-gjenger) er beregnet for 
installasjon i hus med beskyttelsestypen trykkfast kapsling, "db", som har en 
tilsvarende ¾" innvendig NPT-gjenge. Maksimalt referansetrykk for huset må ikke 
overstige 20 bar. DrägerSensor PR M DQ og HT M DQ (XDS 021x, metriske 
gjenger) er beregnet for installasjon i hus med beskyttelsestypen forhøyet 
sikkerhet, "e". Husveggen skal være flat, veggtykkelsen skal være mellom 4 og 
7 mm. Det er kun den vedlagte O-ringen som skal brukes. Når man installerer 
DrägerSensor PR M / HT M DQ som reservedel i det eksisterende Polytron SE 
Ex PR M1/M2/M3-huset, må man være oppmerksom på at de maksimale 
overflatetemperaturene som er spesifisert på huset, kan avvike fra dem som 
gjelder for den nyinstallerte DrägerSensoren. Den høyest oppgitte maksimale 
overflatetemperaturen er avgjørende for beskyttelse mot støveksplosjon.

no Bruksanvisning

ANVISNING
Dette databladet er et supplement til alle bruksanvisninger for 
målehoder og transmittere som DrägerSensor DQ er godkjent for med 
hensyn til tiltenkt bruk.
Databladet kan lastes ned på flere språk i elektronisk form fra 
databasen for teknisk dokumentasjon (www.draeger.com/ifu).

Delenummer
Sensornavn

Sensortype Godkjenningsnavn Erstatning for 
DrägerSensor DD

6814140
DrägerSensor 
PR M DQ

Metriske gjenger XDS 0210 6812220
DrägerSensor
PR M DD

6814145
DrägerSensor 
HT M DQ

Metriske gjenger, 
temperaturområde 
opptil +150 °C

XDS 0211 6812390
DrägerSensor
HT M DD 

6814150
DrägerSensor 
PR NPT DQ

NPT-gjenger, V2A-
stålhus (korrosjons- 
og syrebestandig)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD 

Delenummer
Sensornavn

Sensortype Godkjenningsnavn Erstatning for 
DrägerSensor DD

3701800
DrägerSensor
PR NPT DQ S

NPT-gjenger, V4A-
stålhus (korrosjons- 
og syrebestandig)

XDS 0200 6812380
DrägerSensor
PR NPT DD

Pos. se fig.1 Betegnelse Materiale
1 Hus 1.4305 (X8CrNiS18-9)

3701800: 1.4404 (X2CrNiMo17-12-2)
2 Netting 1.4301 (X5CrNi18-10)
3 Pakningsring VMQ
4 Pakningsskive VMQ

Sensorvariant Omgivelsestemperatur Tempera-
turklasse

Maks. 
overflatetemperatur

min max
XDS 02x1 -50 °C +150 °C T3 +195 °C
XDS 02xx +85 °C T4 +130 °C
XDS 02xx +55 °C T5
XDS 02xx +40 °C T6

ii



UL
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200, koniske NPT-gjenger) skal bare brukes i 
klassifiserte, listeførte eller anerkjente produkter, systemer eller komponenter og (i 
den grad det er aktuelt) til koblingsbokser med kapsling som er klassifisert eller 
listeført som trykkfast/støvtrykkfast, og som har innvendig NPT-inngang på ¾". 
DrägerSensor PR NPT DQ (S) (XDS 0200) er evaluert for de 
omgivelsestemperaturområdene som står oppført i tabellen ovenfor. Forsikre 
deg om at gjengeinngangen er kontrollert og egnet i kombinasjon med det 
endelige huset. Ta hensyn til at du må kunne teste og kontrollere måleeffekten 
til sensoren i normal drift. Strømtilførsel til sensoren i sluttproduktet må skje via 
felttransmitter eller koblingsboks med LV-strømkrets (Limited Voltage – 
begrenset spenning). Maksimalt tilgjengelig spenning uten belastning på 
forsyningsenheten til strømkretsen skal ikke være høyere enn 30 V AC eller 
42,4 VDC. Klassifisering av omgivelsesforhold, type 1: Forsikre deg om at 
typeklassifiseringen også gjelder i kombinasjon med målehode-/
transmitterhuset som blir brukt.
6 Sensorbytte

DrägerSensor PR M DQ og HT M DQ:
1 Følg bruksanvisningen til målehodet/transmitteren.
2 Koble sensorledningene til klemmene i henhold til bruksanvisningen til 

målehodet/transmitteren.
3 Kontroller sensorstrømmen før igangsetting, og still inn på 255 mA etter 

behov.
DrägerSensor PR NPT DQ (S):
1 Følg bruksanvisningen til målehodet/transmitteren.
2 Koble sensorledningene til klemmene i henhold til bruksanvisningen til 

målehodet/transmitteren.
3 Lukk koblingsboksen og transmitterhuset i samsvar med de relevante 

reglene for eksplosjonsbeskyttelse.
4 Kontroller sensorstrømmen før igangsetting, og still inn på 255 mA etter 

behov.

7 Sensorjustering

Oppvarmingstiden etter at sensorstrømmen er slått på, er minst 30 minutter. Ved 
justering med gasser og damper med lavere følsomhet enn propan (se kapittel 
9) er oppvarmingstiden inntil 2 timer. Sensoren bør helst justeres der hvor den 
brukes. Det bør gjennomføres en kalibrering eller en eventuell justering av 
sensoren hver 3. til 6. måned. Hvis en eksponering med sensorgifter i utløsende 
konsentrasjon ikke kan utelukkes eller hvis det oppstår tydelige følsomhets- eller 
nullpunktsdrifter (≥ 5 % nedre eksplosjonsgrense etter 2 måneder), må 
justeringsintervallet forkortes tilsvarende. En kontroll av kalibreringen anbefales 
etter en overskridelse av måleområdet. Generell informasjon om 
sensorjustering i henhold til IEC 60079-29-2 må følges.
Justering av nullpunkt
Nullpunktet må fortrinnsvis justeres med omgivelsesluft. Hvis det ikke kan 
garanteres at omgivelsesluften er fri for brennbare gasser og damper, anbefales 
en justering av nullpunktet med syntetisk luft. Justeringen må utføres med en 
stabil måleverdi.
Justering av følsomheten
Konsentrasjonen av testgassen må fortrinnsvis ligge i området til den 
overvåkede grenseverdien. Volumstrømmen skal være på ca. 500 mL/min.
Ventetiden til en stabil måleverdi er på minst 1 min. Forlengede innstillingstider 
(> 3 min) inntil en stabil måleverdi kan tyde på en sensorskade. Når følsomheten 
til sensoren er sunket til under 50 % av den opprinnelige følsomheten, anbefaler 
vi å skifte ut sensoren.
8 Måletekniske egenskaper
De måletekniske egenskapene til DrägerSensor DQ for gassene metan, propan og 
hydrogen står oppført i tabell 1 i vedlegget. Opplysningene gjelder for sensorstrøm på 
255 mA.
Sensorforgiftning
DrägerSensor DQ kan få midlertidige eller varige skader dersom den utsettes for 
sensorgift. Sensorgifter er hydrogensulfid, svovelholdige hydrokarboner og flyktige 
silisiumforbindelser. I liten grad kan også hyppig eksponering for høye 
konsentrasjoner av halogenerte eller nitrogenholdige hydrokarboner svekke 
sensoregenskapene. Tap av følsomhet for metan etter eksponering for 5000 ppmh 
(f.eks. 10 ppm x 500 h) hydrogensulfid: < 25 %. Tap av følsomhet for metan etter 
eksponering for 250 ppm/t (f.eks. 10 ppm x 25 timer) HMDS 
(heksametyldisiloksan): < 50 %. Sensorforgiftning viser seg vanligvis først som en 
reduksjon i følsomhet for metan. Følsomheten overfor andre brennbare stoffer er 
vanligvis betydelig mindre påvirket. De angitte verdiene gjelder for nye sensorer.
Miljøbetingelser
Temperatur (XDS 02x0): -50 til +85 °C
Temperatur (XDS 02x1): -50 til +150 °C
Trykk : 800 til 1200 hPa
Relativ fuktighet : 5 til 95 % r.f.
Oppbevaring
Når sensorene ikke brukes må lagringsbetingelsene overholdes.
Temperatur : -40 til +65 °C
Trykk : 700 til 1300 hPa
Relativ fuktighet : 10 til 90 % r. f
Oppbevaringstid : ubegrenset
Levetid : > 5 år (uten forgiftning)
Bruk av ekstern kalibreringsadapter
Når du bruker ekstern kalibreringsadapter 68 12 480, må du følge 
bruksanvisningen for den.
9 Deteksjon av brennbare gasser og damper
Typene DrägerSensor PR M DQ / HT M DQ / PR NPT DQ (S) kan også brukes til å 
detektere andre typer gass og damp. Noen av disse substansene står oppført i tabell 
2 i vedlegget. Noen av disse stoffene står oppført i tabellen nedenfor. Tabellen er 
ikke fullstendig. Sensorene er som regel følsomme for alle brennbare gasser og 
damper. De nedre eksplosjonsgrensene som står oppført her, er tatt fra IEC 

FORSIKTIG
Fare for eksplosjon! For å redusere faren for antenning i eksplosive 
omgivelser må du koble utstyret fra strømforsyningskretsen før det utføres 
vedlikehold.

FORSIKTIG
Fare for eksplosjon! Justeringen skal helst foretas med de 
gasskomponentene som skal overvåkes. Ved overvåkning av metangass 
og hydrogen skal det ikke justeres ved hjelp av kryssgass.

!

!

UL
DrägerSensorn PR NPT DQ (S) (XDS 0200, konisk NPT-gänga) är endast avsedd för 
användning i klassificerade, listade eller erkända produkter, system eller 
komponenter eller som har en klassificerad eller listad trycksäkert kapslad/damm-
trycksäkert kapslad (i tillämpliga fall) anslutningsbox med en invändig ¾"-NPT 
ingång. DrägerSensorn PR NPT DQ (S) (XDS 0200) har utvärderats för 
omgivningstemperaturområdena som anges i ovanstående tabell. 
Gänginloppets lämplighet måste vara kontrollerad och bekräftad i kombination 
med huset som slutligen används i slutanvändningen. Tester och inspektioner 
av sensorns mätprestanda vid normal drift måste beaktas för slutanvändningen. 
Sensorns strömförsörjning i slutprodukten måste ske via en fälttransmitter eller 
en anslutningsbox med en LV (Limited Voltage)-strömkrets. Försörjningskällan 
måste leverera en för strömkretsen tillgänglig maximal tomgångsspänning på 
inte mer än 30 Vac eller 42,4 Vdc. Klassificering av omgivningsförhållanden, typ 
1: Typklassificeringen måste vara bekräftad i kombination med det mäthuvud-/
transmitterhus som används i slutanvändningen.
6 Sensorbyte

DrägerSensor PR M DQ och HT M DQ:
1 Följ bruksanvisningen för mäthuvudet/transmittern.
2 Anslut sensorledningarna till uttagen enligt bruksanvisningen för 

mäthuvudet/transmittern.
3 Innan driftsättningen ska sensorströmmen kontrolleras och vid behov 

ställas in på 255 mA.
DrägerSensor PR NPT DQ (S):
1 Följ bruksanvisningen för mäthuvudet/transmittern.
2 Anslut sensorledningarna till uttagen enligt bruksanvisningen för 

mäthuvudet/transmittern.
3 Stäng anslutningsboxen och transmitterhuset under beaktande av 

relevanta explosionsskyddsregler.
4 Innan driftsättningen ska sensorströmmen kontrolleras och vid behov 

ställas in på 255 mA.

7 Sensorjustering

Uppvärmningstiden efter att sensorströmmen har satts på är minst 30 minuter. Vid 
justering med gaser och ångor med lägre känslighet än propan (se kapitel 9) är 
uppvärmningstiden upp till 2 timmar. Sensorn ska helst justeras i sitt 
användningsläge. En kalibrering eller, om nödvändigt, en justering av sensorn 
måste vanligtvis utföras var 3:e till 6:e månad. Om det inte går att utesluta 
exponering för sensorgifter i negativt inverkande koncentration eller om det 
uppträder tydliga känslighets- eller nollpunktdrifter (≥ 5 %UEG efter 2 månader) 
måste justeringsintervallet förkortas i enlighet med det. Vi rekommenderar att 
kalibreringen kontrolleras när mätområdet har överskridits. De allmänna 
noteringarna om sensorjustering enligt IEC 60079-29-2 måste beaktas.
Justering av nollpunkten
Nollpunkten ska helst justeras med omgivningsluft. Om det inte är garanterat att 
omgivningsluften är fri från brännbara gaser och ångor rekommenderar vi att 
nollpunkten justeras med syntetisk luft. Justeringen måste utföras vid stabilt 
mätvärde.
Justering av känslighet
Det är att föredra att testgasens koncentration ligger inom området för det 
övervakade gränsvärdet. Flödeshastigheten ska vara cirka 500 mL/min.
Väntetiden fram till ett stabilt mätvärde är minst 1 min. Förlängda 
inställningstider (>3 min) fram till ett stabilt mätvärde kan indikera att sensorn är 
skadad. Om sensorns känslighet har sjunkit under 50 % av den ursprungliga 
känsligheten rekommenderar vi att sensorn byts ut.
8 Mätningstekniska egenskaper
De mättekniska egenskaperna hos DrägerSensor DQ för gaserna metan, propan och 
väte anges i tabell 1 i bilagan. Uppgifterna gäller en sensorström på 255 mA.
Sensorförgiftning
När sensorgifter förefinns kan DrägerSensor DQ skadas temporärt eller 
permanent. Sensorgifter är svavelväte, svavelhaltigt kolväte och flyktiga 
kiselföreningar. I liten utsträckning kan sensoregenskaperna även påverkas 
negativt vid upprepad exponering för höga koncentrationer av halogenerade 
eller kvävehaltiga kolväten. Känslighetsförlust för metan efter exponering med 
5 000 ppmh (t.ex. 10 ppm x 500 h) svavelväte: < 25 %. Känslighetsförlust för 
metan efter exponering med 250 ppmh (t.ex. 10 ppm x 25 h) HMDS 
(Hexametyldisiloxan): < 50 %. En sensorförgiftning visar sig vanligtvis först 
genom minskad känslighet för metan. Känsligheten för andra brännbara ämnen 
påverkas i regel avsevärt mindre. De angivna värdena gäller för nya sensorer.
Omgivningsvillkor
Temperatur (XDS 02x0): -50 till +85 °C
Temperatur (XDS 02x1): -50 till +150 °C
Tryck : 800 till 1 200 hPa
Relativ fuktighet : 5 till 95 % relativ fuktighet
Förvaring
När sensorn inte används måste förvaringsvillkoren följas.
Temperatur : -40 till +65 °C
Tryck : 700 till 1 300 hPa
Relativ fuktighet : 10 till 90 % relativ fuktighet
Förvaringstid : obegränsad
Livslängd : > 5 år (utan förgiftning)
Användning av fjärrkalibreringsadaptern
Vid användning av fjärrkalibreringsadaptern 68 12 480 ska dess bruksanvisning 
följas.

9 Detektering av brännbara gaser och ångor
DrägerSensorerna PR M DQ/HT M DQ/PR NPT DQ (S) kan även användas för 
att detektera andra gaser och ångor. Några av dessa ämnen listas i tabell 2 i 
bilagan. Några av dessa ämnen listas i nedanstående tabell. Tabellen är inte 
fullständig. I själva verket är sensorerna känsliga för alla brännbara gaser och 
ångor. De undre explosionsgränser som listas här har hämtats från IEC 60079-
20-1:2010, regionalt kan det dock finnas andra undre explosionsgränser som är 

OBSERVERA
Explosionsrisk. Instrumentet måste kopplas bort från matningskretsen före 
underhållsarbeten för att minska antändningsrisken i explosiv atmosfär.

OBSERVERA
Explosionsrisk. Justeringen ska helst göras med de gaskomponenter som 
ska övervakas. Om gaserna metan och väte ska övervakas, får justering 
inte ske med surrogat gas.

!
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60079-20-1:2010, men i enkelte regioner kan det være andre nedre 
eksplosjonsgrenser som gjelder. Følsomhet i mV/% LEL gjelder for nye sensorer 
ved 255 mA. Kryssgasskalibrering ved omregning kan føre til en ekstra 
måleunøyaktighet på inntil ± 30 %. De opplistede gassene har gjennomgått 
måletekniske tester med tanke på egnethet iht.
EN 60079-29-1:2016.
Eksempel på kryssgasskalibrering av n-heksan med kryssgass 50 % LEL propan:
Kalibreringsgasskonsentrasjonen som skal stilles inn, er 50 % LEL / 0,7 = 71 % LEL
10 Bruk av en sensormembran eller et 
støvbeskyttelsesfilter
Som beskyttelse mot fuktighet og støv og for reduksjon av følsomhet for vind og trekk, 
kan det på gassinntaket monteres en sensormembran (bestillingsnr. 8326840). 
Sensormembranen forlenger ikke sensorens reaksjonstid (unntatt for langkjedede 
damper som f.eks. n-nonan). Påvirkning på følsomheten er ignorerbar. Når en 
sensormembran settes på må det deretter foretas ny justering med membranen på. 
Sensormembranen må sjekkes visuelt før hver justering og eventuelt skiftes ut. Ved 
svært kraftig støvutvikling og høy aerosolbelastning kan sensoren utstyres med et 
støvbeskyttende filter (bestillingsnr. 6810537). Støvbeskyttelsesfilteret er 
selvholdende. Det støvbeskyttende filteret forlenger ikke sensorens reaksjonstid 
(unntatt for langkjedede damper som f.eks. n-nonan). Påvirkning på følsomheten er 
ignorerbar. Når et støvbeskyttende filter benyttes må det støvbeskyttende filteret 
være på satt ved justering. Før justering må støvbeskyttelsesfilteret fornyes.
Montering: Sensormembran 8326840 limes på og trykkes på kanten av 
gassinntaksåpningen over ståltrådveven. Støvbeskyttelsesfilter 6810537 legges inn i
gassinntaksåpningen og trykkes fast.

11 Bestillingsliste
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*) Fremstillingsåret kan udledes fra det 3. bogstav i serienummeret: P = 2021, R = 2022, 
S = 2023, T = 2024, U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029, A = 2030, 
B = 2031 osv. (Bogstaverne G, I, O, Q, V udelades.) Eksempel: Serienummer ARPH-0054, 
det 3. bogstav er P, altså fremstillingsår 2021.
*) Valmistusvuosi muodostuu sarjanumeron kolmannesta kirjaimesta: P = 2021, R = 2022, 
S = 2023, T = 2024, U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029, A = 2030, 
B = 2031 jne. (Kirjaimet G, I, O, Q, V jäävät pois.) Esimerkki: sarjanumeron ARPH-0054 
kolmas kirjain on P, joten valmistusvuosi on 2021.

MERKNAD
Sensormembran og støvbeskyttelsesfilter skal ikke kombineres med 
hverandre. Sensormembran og støvbeskyttelsesfilter er ikke del av den 
måletekniske egnetshetprøvingen i henhold til EN 60079-29-1.

Betegnelse og beskrivelse Bestillingsnummer
DrägerSensor PR M DQ 68 14 140
DrägerSensor HT M DQ 68 14 145
DrägerSensor PR NPT DQ 68 14 150
Kalibreringsadapter1)

1) testet med tanke på måleteknisk egnethet iht. EN 60079-29-1

68 06 978
Ekstern kalibreringsadapter1) 68 12 480
Prosessadapter1) 68 12 470
Sensormembran (2 stk.) 8326840
Støvbeskyttelsesfilter (10 stk.) 6810537
Annet tilbehør på forespørsel

DrägerSensor PR M DQ
Type XDS 0210
Part-No. 68 14 140
Serial No. *)
Dräger Safety
23560 Lübeck, Germany

II 2GD
Ex db IIC T6...T4 Gb
Ex tb IIIC T130°C Db IP6x
DEMKO 09 ATEX 0924202 X
IECEx UL 09.0006X

DrägerSensor HT M DQ
Type XDS 0211
Part-No. 68 14 145
Serial No. *)
Dräger Safety
23560 Lübeck, Germany

II 2GD
Ex db IIC T6...T3 Gb
Ex tb IIIC T130°C...T195°C Db IP6x
DEMKO 09 ATEX 0924202X
IECEx UL 09.0006X

ii
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obligatoriska. Känsligheten i mV/%UEG gäller för nya sensorer vid 255 mA. 
Ersättningskalibreringen genom omräkning kan leda till ytterligare mätosäkerhet 
upp till ±30 %. De listade gaserna är lämplighetsprövade mättekniskt enligt EN 
60079-29-1:2016.
Exempel för ersättningskalibrering av n-Hexan med surrogat gas 50 %UEG 
Propan: Kalibreringsgaskoncentration som ska ställas in är 50 %UEG / 0,7 = 
71 %UEG.
10 Användning av ett sensormembran eller ett 
dammskyddsfilter
Som skydd mot fukt och damm och för att minska känsligheten för vind och 
inkommande flöde kan ett sensormembran monteras på gasinloppet (beställningsnr. 
8326840). Sensormembranet förlänger inte sensorns reaktionstider (undantag är 
långkedjiga ångor som t.ex. n-nonan). Inverkan på känsligheten är försumbar. Om 
sensormembranet monteras måste membranet justeras på nytt. Sensormembranet 
måste kontrolleras visuellt före varje justering och bytas ut vid behov. Vid mycket 
kraftig dammbildning och hög aerosolexponering kan sensorerna användas med ett 
dammskyddsfilter (beställningsnr 6810537). Dammfiltret är självhållande. 
Dammskyddsfiltret förlänger inte sensorns reaktionstider (undantag är långkedjiga 
ångor som t.ex. n-nonan). Inverkan på känsligheten är försumbar. Om ett 
dammskyddsfilter används måste detta alltid användas under justeringen. 
Dammfiltret måste bytas ut före justering.
Montering: Klistra fast sensormembranet 8326840 på gaslinloppsöppningens kant 
framför trådgallret och tryck fast det. Sätt in dammskyddsfiltret 6810537 i
gasinloppsöppningen framför trådgallret och tryck fast det.

11 Beställningslista 

12 Appendix
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*) Produksjonsåret angis av den tredje bokstaven i serienummeret: P = 2021, R = 2022, 
S = 2023, T = 2024, U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029, A = 2030, 
B = 2031 osv. (Bokstavene G, I, O, Q, V brukes ikke.) Eksempel: Serienummer ARPH-0054, 
den tredje bokstaven er P, altså er produksjonsåret 2021.
*) Serienumrets 3:e bokstav visar tillverkningsåret: P = 2021, R = 2022, S = 2023, T = 2024, 
U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029, A = 2030, B = 2031 osv. (Bokstäverna G, 
I, O, Q, V utelämnas.) Exempel: Serienummer ARPH-0054, den 3: bokstaven är P, dvs 
tillverkningsår 2021.

NOTERING
Sensormembranet och dammskyddsfiltret får inte kombineras. 
Sensormembranet och dammskyddsfiltret är inte en del av det mättekniska 
lämplighetstestet i enlighet med EN 60079-29-1.

Namn och beskrivning Ordernummer
DrägerSensor PR M DQ 68 14 140
DrägerSensor HT M DQ 68 14 145
DrägerSensor PR NPT DQ 68 14 150
Kalibreringsadapter1)

1) mätningstekniskt lämplighetstestad enligt EN 60079-29-1

68 06 978
Fjärrkalibreringsadapter1) 68 12 480
Processadapter1) 68 12 470
Sensormembran (2 st) 8326840
Dammskyddsfilter (10 St.) 6810537
Ytterligare tillbehör på förfrågan

DrägerSensor PR NPT DQ
Type XDS 0200
Part-No. 68 14 150
Serial No. *)
Dräger Safety
23560 Lübeck, Germany

II 2GD
Ex db IIC T6...T4 Gb
Ex tb IIIC T130°C Db IP6x
DEMKO 09 ATEX 0924202X
IECEx UL 09.0006X

43ED, Factory Sealed
Classified by Underwriters Laboratories Inc. as to Explosion and Fire 
Hazards only. Enclosures for Use in Hazardous Locations
Cl. I, Grp. A,B,C,D Cl. II, Grp. E,F,G

T-Code T4, -50°C ≤ Ta ≤ 85°C, max 30V, 2W

DrägerSensor PR NPT DQ S
Type XDS 0200
Part-No. 37 01 800
Serial No. *)
Dräger Safety
23560 Lübeck, Germany

II 2GD
Ex db IIC T6...T4 Gb
Ex tb IIIC T130°C Db IP6x
DEMKO 09 ATEX 0924202X
IECEx UL 09.0006X

43ED, Factory Sealed
Classified by Underwriters Laboratories Inc. as to Explosion and Fire 
Hazards only. Enclosures for Use in Hazardous Locations
Cl. I, Grp. A,B,C,D Cl. II, Grp. E,F,G

T-Code T4, -50°C ≤ Ta ≤ 85°C, max 30V, 2W
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Tab. 1 Metrology characteristics

2) With activated automatic zero-point correction.
3) Response times according to DIN EN 60079-29-1, Annex B, B.2.2 (diffusion method).

Tab. 2

Test gas Methane Propane Hydrogen
Test gas concentration 50% LEL 2.2 Vol% 0.85 Vol% 2.0 Vol%
Deviation from linearity up to 70% LEL
– PEX 3000
– Polytron 5200/8200

≤ 4% LEL
≤ 3% LEL

≤ 4% LEL
≤ 2% LEL

≤ 3% LEL
≤ 1% LEL

Short-term stability (repeatability)
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

Long-term stability per month
– Polytron 8200/PEX 3000 2)

– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

– Polytron 5200
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ 2% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

≤ 1% LEL
≤ 1% LEL

Effect of temperature at -20 to +55 °C, compared to +20 °C
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 3% LEL
≤ 4% LEL

≤ 5% LEL
≤ 6% LEL

≤ 3% LEL
≤ 5% LEL

XDS 02x0 Effect of temperature at -50 to +85 °C, compared to +20 °C
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 6% LEL
≤ 7% LEL

≤ 8% LEL
≤ 8% LEL

XDS 02x1 Effect of temperature at -50 to +150 °C, compared to +20 °C
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 6% LEL
≤ 12% LEL

≤ 8% LEL
≤ 14% LEL

Effect of pressure at 800 to 1200 hPa, compared to 1013 hPa
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 2% LEL
≤ 3% LEL

≤ 2% LEL
≤ 4% LEL

≤ 2% LEL
≤ 3% LEL

Effect of humidity at 5 to 95% r. h. at +40 °C, compared to 0% r. h.
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ 3% LEL

≤ 2% LEL
≤ 2% LEL

≤ 1% LEL
≤ 3% LEL

Effect of humidity at 5 to 95% r. h. at +40 °C, compared to 50% r. h.
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ 2% LEL

≤ 2% LEL
≤ 2% LEL

≤ 1% LEL
≤ 2% LEL

Effect of flow rate up to 6 m/s, compared to 0 m/s
– at zero-point:
– with test gas:

≤ 1% LEL
≤ + 16% LEL

≤ 1% LEL
≤ + 16% LEL

≤ 1% LEL
≤ + 16% LEL

Response times (diffusion)3)

– Polytron 8200
– Time t50:
– Time t90:

≤ 4 s
≤ 5 s

≤ 4 s
≤ 9 s

≤ 4 s
≤ 4 s

– Polytron 5200/PEX 3000
– Time t50:
– Time t90:

≤ 7 s
≤ 13 s

≤ 8 s
≤ 14 s

≤ 5 s
≤ 10 s

Expected life span > 5 years (without poisoning)

Gas or vapour CAS-No. LEL in Vol% Typical sensitivity in mV/% LEL Relative sensitivity in 
relation to propane

Reponse time 4)

t50 in s
Response time 4)

t90 in s
acetone 67-64-1 2.5 0.8 1.1 ≤ 12 ≤ 24
acetylene 74-86-2 2.3 0.9 1.3 ≤ 12 ≤ 21
allyl alcohol 107-18-6 2,5 0,8 1,1 ≤ 14 ≤ 25
ammonia 7664-41-7 15.0 1.4 2.0 ≤ 10 ≤ 17
petrol 065/095 --- 1.1 0.6 0.9 ≤ 12 ≤ 24
benzene 71-43-2 1.2 0.6 0.9 ≤ 14 ≤ 28
1,3-butadiene 106-99-0 1.4 0.7 1.0 ≤ 12 ≤ 22
n-butane 106-97-8 1.4 0.7 1.0 ≤ 13 ≤ 26
n-butyl acetate 123-86-4 1.2 0.5 0.7 ≤ 14 ≤ 33
carbon monoxide 630-08-0 10,9 1,0 1,5 ≤ 11 ≤ 20
cyclohexane 110-82-7 1,0 0,5 0,7 ≤ 13 ≤ 28
cyclopentane 287-92-3 1,4 0,6 0,9 ≤ 13 ≤ 25
diethyl ether 60-29-7 1.7 0.7 0.9 ≤ 15 ≤ 30
dimethyl ether 115-10-6 2.7 0.8 1.1 ≤ 12 ≤ 23
acetic acid 64-19-7 4.0 0.5 0.7 ≤ 14 ≤ 34
ethane 74-84-0 2,4 0,8 1,2 ≤ 12 ≤ 22
1-ethoxy-2-propanol 1569-02-4 1,3 0,5 0,7 ≤ 18 ≤ 31
ethyl alcohol 64-17-5 3.1 0.8 1.1 ≤ 13 ≤ 24
ethyl acetate 141-78-6 2.0 0.6 0.8 ≤ 15 ≤ 30
ethylene (ethene) 74-85-1 2.3 0.8 1.1 ≤ 11 ≤ 21
ethylene oxide 75-21-8 2.6 0.7 1.0 ≤ 11 ≤ 22
n-hexane 110-54-3 1.0 0.5 0.7 ≤ 14 ≤ 29
isobutane 75-28-5 1,3 0,6 0,8 ≤ 11 ≤ 22
isobutylene 115-11-7 1,6 0,7 1,0 ≤ 12 ≤ 24
methane 74-82-8 4.4 1.1 1.6 ≤ 10 ≤ 19
methanol 67-56-1 6.0 1.0 1.5 ≤ 11 ≤ 21
1-methoxy-2-propanol 107-98-2 1,6 0,5 0,7 ≤ 15 ≤ 27
1-methyl-2-pyrrolidone 5) 872-50-4 1,52 0,5 0,8 ≤ 15 ≤ 29
methyl ethyl ketone 78-93-3 1.5 0.6 0.8 ≤ 13 ≤ 27



4) Response times according to DIN EN 60079-29-1, Annex B, B.2.1 (with calibration 
adapter).

5) with DrägerSensor HT M DQ

Declaration of Conformity

methyl methacrylate 80-62-6 1.7 0.6 0.9 ≤ 14 ≤ 29
methyl tert-butylether 1634-04-4 1,5 0,6 0,9 ≤ 14 ≤ 27
n-nonane 111-84-2 0.7 0.4 0.6 ≤ 15 ≤ 46
n-octane 111-65-9 0.8 0.5 0.7 ≤ 15 ≤ 31
n-pentane 109-66-0 1.1 0.6 0.8 ≤ 14 ≤ 33
propane 74-98-6 1.7 0.7 1.0 ≤ 12 ≤ 23
1-propanol 71-23-8 2,1 0,7 1,0 ≤ 14 ≤ 25
2-propanol 67-63-0 2.0 0.7 0.9 ≤ 13 ≤ 25
propylene (propene) 115-07-1 2.0 0.8 1.2 ≤ 11 ≤ 21
propylene oxide 75-56-9 1.9 0.7 0.9 ≤ 13 ≤ 25
styrene 100-42-5 1,0 0,5 0,7 ≤ 15 ≤ 41
toluene 108-88-3 1.0 0.6 0.8 ≤ 14 ≤ 35
hydrogen 1333-74-0 4.0 1.0 1.5 ≤ 9 ≤ 16
o-xylene 95-47-6 1.0 0.5 0.8 ≤ 14 ≤ 38
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